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INTRODUCCIÓN

En el marco de la elaboración del XVI y XVII informes de País sobre la aplicación de la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Racial, se realizó un taller de consulta con representantes de Pueblos Indígenas de las tres zonas del país (occidental, central y oriental), con el fin de conocer su perspectiva en relación a los avances en la aplicación de la mencionada Convención, así como identificar los retos y desafíos pendientes.

El taller contó con la participación de 25 personas representantes de 16 Organizaciones Indígenas, que trabajan en los temas de Derechos Humanos, Tierras, Vivienda y reivindicaciones de los derechos de los pueblos indígenas en general, así como representantes de Instituciones Gubernamentales que forman parte del Equipo Multisectorial sobre Pueblos Indígenas, conducido por la Secretaría de Cultura de la Presidencia de la República.

El taller de consulta se desarrolló en 4 mesas de trabajo, abordando los temas de: Mesa 1. Salud y Educación, Mesa 2. Reconocimiento y autodeterminación, Mesa 3. Tierras, Vivienda y Medio Ambiente y Mesa 4. Empleo y Cultura, en las que además de los representantes de pueblos indígenas, participaron los representantes de las instituciones del ejecutivo responsables de abordar cada uno de estos temas. 

Los resultados de la jornada de trabajo permitieron identificar elementos importantes para la discusión, el seguimiento y la ejecución de los programas y políticas del Gobierno en el territorio.

Uno de los temas de especial preocupación por parte de los pueblos indígenas es el tema de tierras, ya que el vínculo es muy estrecho, por dos razones básicas; primero, por la especial relación cultural, económica y espiritual que los pueblos indígenas tienen con su territorio, la cual indica la importancia crucial de la coordinación e involucramiento de las comunidades indígenas, en cualquier proyecto o medida que afecte su territorio y su relación con éste y segundo, por los proyectos y medidas que pueda realizar el Gobierno, sujetos a consulta previa con cada una de las organizaciones indígenas, que pueden tener implicaciones y efectos significativos dentro de los territorios indígenas y sobre los recursos existentes en ellos. 

Otro elemento importante en el taller  y que fue un común denominador en el trabajo de todas las mesas es la reivindicación de sus derechos específicos,  en  relación al reconocimiento, siendo el punto más relevante la solicitud de la ratificación por parte del Estado Salvadoreño del Convenio 169 de la OIT, sobre Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes (Convenio 169).

A continuación se presentan los principales resultados de cada una de las mesas de trabajo.







I. MESA 1. Salud y Educación 
I) Discusión de mesa:
“Hoy le tomamos la palabra al hermano presidente y tenemos dos hermanos en la mesa educativa, pues para nosotros es importante mantener nuestro idioma para la libertad del pueblo náhuatl, pues con la escuela “normal”, se pierde parte de mi idioma, de mi cultura, se muere el pueblo originario, pues no quieren que vaya con mi ropa, el pelo largo, “me dieron dos meses para hablar y escribir español (“pues era inculto” me dijeron), para mi pueblo: eso “ganado”, es lo perdido.”
EDUCACION
1-¿Cuáles son los avances en el área de educación teniendo en cuenta las necesidades específicas de los pueblos indígenas?
Se reconoció que las acciones del actual Gobierno han sido beneficiosas en el sentido que antes los padres no los dejaban ir a la escuela pero ahora reconocen que es importante saber leer y escribir.  “Ya nos robaron todo y hoy quieren robarnos nuestra espiritualidad con nuestro idioma. Sigue el despojo de los pueblos originarios”.
Sin embargo, señalan que sigue existiendo una política de discriminación y de invisibilización. “Se nos ha dicho que somos pocos, pero planteo como ejemplo el censo hecho por ONU que reportaba que existía una población de 627.000 en el año 2003, hoy, en el censo gubernamental del 2008 dice que son una población indígena del 0.2%  de la población total del país. ¿Qué pasa en los dos censos?”
Además la educación que se imparte no es igual en las comunidades que en la ciudad. Nos preguntamos por qué en la comunidad es baja la calidad de educación si los profesores se gradúan con las mismas sabidurías, las mismas condiciones?, esto conlleva a que la calificación  sea baja para nuestros niños y no permite el buen aprendizaje, el saber bien ni el poder superarse y seguimos, los pueblos indígenas,  estando con poca preparación. Esto es una discriminación. No es igual para todos.
Felipe Sánchez, representante de una de las asociaciones indígenas plantea que la tierra es sagrada y que uno de los problemas fundamentales para la reivindicación de los pueblos indígenas es el derecho a la Propiedad de la tierra. Su deficiencia más grande en el caso de tierras, es el acceso a crédito o compra de propiedades, no piden que se las regalen sino el acceso a su compra.
El sistema de educación y los programas de educación actuales no fortalecen los pueblos originarios, fortalecen solo al criollo. No hay avance para los pueblos originarios. Tenemos la celebración del día de la independencia de los españoles pero no hay celebración para el día de la resistencia de los pueblos originarios ej. Poner el 22 febrero como día de la rebeldía indígena.
La Educación es igual como en tiempos pasados, porque el programa está hecho y no pueden salirse de este cajón. Obligan a los niños a cantar y saludar el himno y la bandera y desconocen los símbolos indígenas. Vemos como nuestro Idioma originario se esconde y cuando lo imparten ya no es náhuat, sino una degeneración de este. Pero el sistema obliga a aprender otros idiomas extraños, mientras nuestra identidad se maltrata, hablan de los indios de manera discriminativa traducen la historia y denigran a los pueblos originarios, los libros dicen: “los indios mataban y eran bárbaros”. Pues es mentira no hay independencia. No hay avance para nuestro pueblo.
Ahtzitc  Itzamatul Amaya, Kakawira de origen, de 12 años plantea que en Cacaopera no hay avance, hay discriminación para los niños y niñas, en la escuela y les dicen, -esos indios-, los discriminan por su forma de hablar, el lenguaje, sus juegos, etc.
2-¿Cuáles son los desafíos que aún se tienen?
Deben realizarse programas sociales para los pueblos indígenas. Los programas para niños y niñas de los uniformes y el vaso de leche, es algo que el Gobierno ha hecho y es positivo, y se agradece, pero debería  llegar directamente para los pueblos originarios. Los útiles escolares y la leche son un avance a todo el país, pero no produce un avance directo para el desarrollo de los pueblos originarios. 
Acercar  las escuelas y ampliar los años escolares. Hoy, el sistema educativo llega cerca donde vivimos hasta 6to grado por lo que para nuestros hijos continuar significa ir a otros lugares, se vuelve más caro por el transporte, solo van los niños pues es más difícil que las niñas se puedan trasladar. 
Dar una explicación del legado de los pueblos indígenas. Se plantea que se realizan en ocasiones danzas indígenas pero no les explican a los niños su procedencia, su significado, el legado histórico y lo que significa en el traslado de la educación del los pueblos originarios. 
3-¿Qué medidas se pueden adoptar para responder a estos desafíos?
Debe haber avances y más preocupación del gobierno por los pueblos originarios, se le debe dar Instrucciones a ministerios a que les den atención a los pueblos indígenas.
La educación bilingüe, náhuat, kakawira, lenca u otra lengua nos permitiría aumentar nuestra preparación, nuestro saber, lo que llevaría a mayores posibilidades y el estado salvadoreño debiera velar por ello, pero no nos reconoce aunque constitucionalmente estamos presentes. Se nos ha dicho que se puede cambiar el artículo 63 de la constitución. Preguntamos; ¿Por qué solo ese artículo? 
No hay becas para los jóvenes indígenas, solamente para los profesionales. A qué instancias se puede acudir para que preparen nuestros hijos? Si no le damos la atención en el área de educación y preparación completa a todos los niveles, no podemos tener médicos indígenas, abogados indígenas, que harían nuestro trabajo en nuestras comunidades, nos discriminan pues no tenemos estudio académico.
4-¿Cómo pueden participar los pueblos indígenas en la identificación y la aplicación de estas medidas?

Para la educación del idioma es necesario tomar en cuenta a nuestros abuelos, pues en el sistema educativo no existe el elemento del “ser intercultural” de los pueblos originarios. Esto se expresa en el manejo actual de la enseñanza del idioma Náhuat, en estos momentos,  no se toma en cuenta a nuestros abuelos para la enseñanza de nuestro idioma,  no hay saludo con respeto, no se transmite la humildad y honestidad del idioma, no hay equilibrio espiritual que el  profesional (con cartón (se refiere a un título profesional) para enseñar) no puede transmitir. Como nuestros abuelos no tienen “cartón” no los quieren incluir en el proyecto de reactivación de nuestro idioma. 
El sistema educativo debe ser un sistema integrador, en estos momentos hay escuelas en Náhuat y la educación la imparte gente externa que lo ha aprendido y no permiten a nuestros abuelos enseñarla, además no entran al presupuesto que tiene el Gobierno. Por lo que planteamos que tenemos una herramienta prima que son nuestros abuelos por lo que puede haber un programa integrado del idioma Náhuat, pero para ello tenemos que ser parte de la carpeta educativa.
En el tema de SALUD:
“Siempre nos van a ver con exclusión, no vamos a ser incluidos. Para nosotros la Salud es intercultural, de soberanía, pues lo aprendido por los pueblos indígenas durante miles de años en conocer las plantas, sus bondades nos la roban (hemos perdido la patente de las plantas), otros se llevan la sabiduría de nuestros abuelos, les ponen patente como suya y nos desconocen. Nos han cortado nuestros derechos. Cuando hacemos medicina, nos preguntan; ¿cómo se hace, para que sirven?; pero los médicos con titulo no la consideran.”
1-¿Cuáles son los avances en el área de salud teniendo en cuenta las necesidades específicas de los pueblos indígenas?
En el área de salud pensamos que ir al sistema de salud es la muerte, además de perder el tiempo, es difícil por la lejanía que lo vuelve caro. No dan respuesta a nuestras preguntas, no dan atención a nuestras enfermedades. Mejor dicen: “estos indios huelen a monte”, no explican las dolencias y vamos a la casa igual. Y pensamos: “Con anterioridad nuestros abuelos no asistían a médicos y resolvían”.  Nos dan receta para comprar y no tenemos entrada económica, ni trabajo, no tenemos un gran estudio que nos permita acceso a empleos. 
No hay medicina para los pueblos indígenas, tenemos la misma atención que para todo el pueblo, los medicamentos son iguales y el trato es discriminatorio. Promotores que llegan en campaña, van y vacunan  a los niños, vacunan a la Tercera edad, se trabaja en la erradicación del zancudo con abate y humo pero no explican nada. Se ha visto que algunos empleados de salud que hablan de medicina alternativa lo reprimen y en cambio se mueren muchas personas porque no tiene para comprar.
Los niños, niñas, familias y la población indígena tienen necesidad de atención en salud y hay pocas clínicas que los atiendan, los maltratan porque no entienden, no preguntan, o porque también usan medicina originaria. 
Nos tratan como brujos (“hay vienen los brujos”). Debe haber un entendimiento entre las dos ciencias médicas. No hay atención a los Adultos mayores.
2-¿Cuáles son los desafíos que aún se tienen?
La Salud es un problema grave para los pueblos indígenas, para los niños, las mujeres y los ancianos, pues presentan enfermedades internas “malas”, graves como gastritis intestinal y no se descubren a tiempo. 
Actualmente, obligan a las embarazadas a asistir a la unidad salud, y no respetan nuestro derecho a elegir donde nos atendemos. No permiten que la partera atienda a nuestra gente, ponen una promotora para la comunidad pero no sabe nuestra idiosincrasia, nuestra cultura, tradiciones, no nos conoce.
Es violación de derecho a la asistencia en salud según nuestra creencia, nuestra opción de elegir cual medicina queremos o necesitamos.
3-¿Qué medidas se pueden adoptar para responder a estos desafíos?

Es necesario plantear que la salud sea integral, relacionando la medicina tradicional y los medicamentos químicos de manera armoniosa. La salud como un derecho, donde la persona decida, escoja con qué médico se va atender.

Se debe fortalecer equipo médico para diagnóstico, hacer diagnósticos más profundos y certeros en las regiones donde habitan los pueblos indígenas. 

Que haya integración en el tratamiento, que sea con químicos y elementos naturales para integrar la salud en el área de pueblos indígenas. (Los empleados de salud no saben cómo funciona la salud en las comunidades indígenas, no saben su práctica). 

Los promotores de salud deben ser elegidos por la comunidad y debe ser de nuestras comunidades. Ejemplo de ello ahora todos los partos son por operadas, “por cuchillo”, no hay parto normal. 
Se debe consultar nuestro pensamiento. No hay consulta a la mujer ni al esposo. Es violación de derecho.
 4-¿Cómo pueden participar los pueblos indígenas en la identificación y la aplicación de estas medidas?

Crear  talleres de capacitación para sensibilizar a los profesionales en salud sobre los pueblos indígenas, talleres donde estemos los pueblos originarios y los profesionales, dando a conocer la realidad tal como nosotros lo estamos diciendo, respetando los conocimientos (qué queremos y cómo lo queremos). 
Respetar nuestra propia sabiduría. Los saberes nuestros vienen de generación en generación. Tenemos nuestros propios derechos a nuestros propios saberes.
II) Propuestas Generales:
I. Trabajemos un Plan de Nación para lograr desarrollo de los pueblos indígenas. Se debe trabajar en áreas específicas, con temas bien delimitados, pero debe ser hecho en conjunto con los pueblos indígenas, tomados en cuenta como actores activos y sin discriminación, donde estemos todos los grupos originarios de todo el país, crear una especie de “estancia de pueblos indígenas” donde estén todos los pueblos, que participen nuestros ancianos para manejar la misma información, tener la misma participación y tomar las mismas decisiones. 
II. Impulsar la unidad de ministerios y pueblos indígenas. Hay profesores de origen indígena, pero no se auto-reconocen, pues les da pena declararse como indígenas.  Con el plan de nación se pueden visibilizar a los ancianos y jóvenes que pueden ser  profesores.
III. Proponen que debe ser obligatorio en la educación pública aprender la lengua materna (Náhuat)  como obligan aprender inglés. El estado debería oficializar el conocimiento, los planes de educación deben flexibilizar la educación para los pueblos originarios, es necesario que se incluya el Náhuat, Kakawira, Potón y otros idiomas como materia desde el inicio de la educación escolar y que se ponga a personas originarias a impartir el conocimiento a nuestro pueblo.
IV. Proponen además que se deben condicionar los fondos en educación y debe presupuestarse a los pueblos indígenas y que hagan llegar esos fondos para educar a sus comunidades.
V. Propone  la existencia de un código penal que tome en cuenta a los pueblos indígenas, ya que en el Código Penal actual no hay legislación para sanción a acciones que vayan a discriminación de los pueblos originarios.
III) Respuestas Presentadas al Plenario:
1-¿Cuáles son los avances en el área de salud y en el aérea de educación teniendo en cuenta las necesidades específicas de los pueblos indígenas?
a) En el sistema de salud, incorporar a nuestros jóvenes, a las parteras en el proceso de salud para que se trabaje sobre la planificación familiar, salud sexual. 
b) Ejecución de proyectos de rescate de la lengua Náhuat con participación de los pueblos originarios, de manera participativa y activa.

2-¿Cuáles son los desafíos que aun se tienen?
a) Reconocimiento constitucional de los pueblos indígenas.
b) Ratificación del convenio 169 de la OIT.
c) Poner en práctica la Declaración de Pueblos indígenas y las ordenanzas municipales aprobadas en el tema.
d) Trabajar en un Plan de Nación con y para los pueblos originarios.
e) Territorializar de manera regional la educación según localización de cada pueblo indígena.

3-¿Qué medidas se pueden adoptar para responder a estos desafíos?
a) Oficializar conocimientos de los pueblos indígenas.
b) Ser actores de los cambios, de la toma de decisiones y del monitoreo y evaluación en temas relacionados a pueblos indígenas como salud y educación.
c) Aumentar los centros educativos y los grados hasta bachiller en los cantones y caseríos.
d) Que los promotores sociales sean de las comunidades.

4-¿Cómo pueden participar los pueblos indígenas en la identificación y la aplicación de estas medidas?
a) Creación de Ministerio de Pueblos indígenas
b) Consulta previa e informada de planes y proyectos en territorios de pueblos originarios.
c) Participación de abuelos que hablen idioma originario y con conocimientos ancestrales en las decisiones que impliquen los pueblos originarios.













II. MESA 2. Reconocimiento y autodeterminación 

¿Cuáles son los avances en el área de reconocimiento a la determinación de los pueblos indígenas?

Los representantes indígenas toman en cuenta los avances en este tema: 1) la reforma constitucional que aún está pendiente de ratificación; 2) las ordenanzas indígenas de Nahuizalco e Izalco y 3) la firma del Protocolo de Nagoya. También miran con interés el documento de discusión del Ministerio de Trabajo donde se habla de la viabilidad del Convenio 169 de la OIT. Reconocen que el hecho de haber constituido una Dirección Nacional de Pueblos Indígenas, es una forma de reconocimiento. Reconocen como un hecho positivo, la visita del Relator Especial para Pueblos Indígenas de Naciones Unidas, Dr. James Anaya. 

Señalaron que en el pasado, hubieron inclusive diputados que no reconocían a los pueblos indígenas y actualmente falta la inclusión del tema de pueblos indígenas en las diferentes instituciones de Estado especialmente en lo concerniente al derecho a la salud y la educación. Las organizaciones recomiendan más espacios de inclusión para el tema de pueblos indígenas, en la actuación de las instituciones estatales, tanto a nivel nacional como internacional, especialmente en la ONU. 

¿Cuáles son los desafíos que aún se tiene?
Los principales desafíos son el reconocimiento constitucional y la firma y ratificación del Convenio 169 de la OIT. Señalan que en este tema debe tener participación la Secretaría de Asuntos legislativos y Jurídicos de la Presidencia, en coordinación y apoyo de la Secretaría Técnica y Secretaría de Asuntos Estratégicos de la Presidencia de la República, y la Secretaría de Inclusión Social así como la Dirección Nacional de Pueblos Indígenas de la Secretaría de Cultura de la Presidencia. 

Que se promueva un mayor respeto a las expresiones culturales indígenas, especialmente con respecto a las expresiones de espiritualidad ancestral. Esto incluye un proceso de descolonización, reconociendo la diversidad cultural. 

Que se promueva la implementación de las ordenanzas municipales indígenas tanto de Nahuizalco como de Izalco, y que se promuevan más ordenanzas indígenas, y que los gobiernos locales tengan un papel más activo a través de sus organizaciones como COMURES (Corporación de Municipalidades de la República de El Salvador), a favor de los pueblos indígenas. 

Que se defina un plan, una política pública nacional a favor de los pueblos indígenas. En todo esto, es importante buscar aliados estratégicos en este trabajo, como el sistema de la ONU.

El Gobierno debe coordinar mejor sus esfuerzos unificándolos. Para esto es importante que la Dirección Nacional de Pueblos Indígenas tenga un presupuesto específico y suficiente. En todo caso, lo mejor sería que hubiera una entidad constituida por indígenas que represente a los pueblos indígenas dentro de la estructura del Estado. Que el Estado haga un esfuerzo especial y directo en estos dos temas, con un cronograma específico de cumplimiento a esta recomendación ya que el tema del reconocimiento es una de las más importantes recomendaciones del Comité CERD.

¿Qué medidas se pueden adoptar para responder a estos desafíos?
El estado debe asumir su responsabilidad en pro de los derechos de los pueblos indígenas. Este compromiso debe ser monitoreado por la Dirección Nacional de Pueblos Indígenas y desde luego por las comunidades y pueblos indígenas. 

Que se fortalezca a las comunidades indígenas a través de la promoción de la unidad del movimiento indígena; de acciones de divulgación de la historia auténtica y los derechos de los pueblos indígenas y de asignación de recursos presupuestarios a nivel nacional.

Que se promueva el respeto a las culturas indígenas y se desmonten y eviten las acciones de irrespeto o burla a las manifestaciones culturales indígenas, especialmente en lo concerniente al Ministerio de Turismo. 

¿Cómo pueden participar los pueblos indígenas en la identificación y la aplicación de estas medidas?

Facilitar espacios de participación de las organizaciones indígenas, que sean consultados y que se les permita participar en las acciones estatales en temas vinculados a los derechos de los pueblos indígenas. Para esto, lo óptimo sería una instancia representativa de pueblos indígenas, como una asamblea que les represente. 





















III.  MESA 3. Tierras, Vivienda y Medio Ambiente

1. ¿Cuáles son los avances en el área del acceso a tierras, vivienda y respeto al medio ambiente, teniendo en cuenta las necesidades específicas  de los pueblos indígenas?
“En Chilanga, Departamento de Morazán, no hay avance en el tema de tierras, no todas las personas que pertenecemos a Comunidades Indígenas tenemos tierra. Eso dificulta nuestra subsistencia alimentaria”.
En Suchitoto, cada quien ha comprado su tierra, no es que el gobierno les ha dado, si no que, con mucho esfuerzo se ha comprado, no grandes extensiones , a veces solamente 1 manzana de tierra, pero la mayoría, no tienen tierra para trabajar, pero si hay tierras ociosas por ejemplo en la zona del embalse del Cerrón Grande, en un cerro de esa zona, está una ONG que tiene posesión de tierras, que les ha sido adjudicadas (ALFALIT), ellos están lotificando, cuando esas tierras el Gobierno debería de dárselas a los indígenas, para que puedan producirlas. 
Las comunidades indígenas tenemos que unirnos para pelear lo que nos pertenece. La organización es fundamental, primero para conocer y tener mapeado los pueblos originarios, quiénes somos en verdad pueblos originarios, porque hay mucha gente que se hace pasar por indígena y anda gestionando por nosotros, para sus intereses.
En Izalco hay un problema grave que viene de muchas generaciones, es el tema de tierras, hay que reconocer los falsos líderes de pueblos originarios que se aprovecharon de las comunidades indígenas, de la ignorancia de no saber leer. Los falsos líderes arrebataron tierras, abarcaron todas las faldas del volcán de Izalco, y hoy es un problema por ese abuso, las alcaldías no han querido reconocer las costumbres de los pueblos originarios, no han reconocido documentos legales de posesión de tierras de las comunidades indígenas (tierras ejidales[footnoteRef:2]), se requiere una ley que regule los derechos indígenas. Las leyes del gobierno no nos protegen, hay tierras en abandono, sin que las estén trabajando y produciendo. [2:  porción de tierra no cautiva y de uso público o colectivo; en El Salvador, cada alcaldía le concedió a las Comunidades Indígenas tierras a éstas en calidad de ejidos, para su posesión y usufructo.
 ] 

2. ¿Cuáles son los desafíos que aún se tienen?
Un problema grave que tenemos los Pueblos Originarios, es la parte de la herencia, no podemos heredar, porque los costos de los procesos de aceptación de herencia no los pueden pagar nuestros hijos, las abuelas indígenas han muerto, otros ya están muy ancianos, y sus hijos no pueden pagar un abogado para escriturar sus pequeños solares, porque no hay medios económicos para pagar el proceso legal para aceptar herencia. En Nahuilingo y Caluco (Departamento de Sonsonate), hay tierras, pero el ISTA no da tierras ahí, sino que nos está mandando hasta la zona costera (Mizata), ahí no se puede producir maíz, frijol y otros sembradíos muy nuestros, nos quieren dar tierras en las zonas de barrancos y ríos, donde corremos riesgos por el cambio climático, porque han destruido el medio ambiente, en algunas zonas de tierra indígena están vendiendo para sembrar caña de azúcar, eso mata la tierra, seca la tierra, la vuelve improductiva para sembrar otros productos, hay que esperar 1 año para que se recupere, nuestras comunidades indígenas en algunas zonas han recuperado la tierra sembrando alberjas, así hemos ido haciendo con el fin (objetivo) de no dejar morir a nuestra madre tierra.
3. ¿Qué medidas se pueden adoptar para responder a estos desafíos?
El Gobierno no genera políticas hacia las comunidades indígenas, que sean integrales, es decir que nos involucren y nos consulten, que nos capaciten en función de la madre tierra para poder protegerla, a partir de cómo vivimos las comunidades indígenas, el Gobierno sólo ve la parte economicista, nos estamos acabando la tierra en términos de medio ambiente.
La mayoría de hermanos de comunidades indígenas no tienen tierras pero tenemos que ser consientes de capacitar nosotros, transmitir nuestros conocimientos, mas formación para conocer el interés de la tierra. Procesos integrales que involucren al campesino y al indígena.
Tenemos en ANIS a 100 hermanos que el ISTA les han dado parcelitas pequeñas, en Miravalle, La Libertad y en Mizata, Sonsonate, hay 50, solo para vivienda, un pequeño pedacito de tierra, pero necesitamos para vivir y trabajar.
A los programas que se den a las comunidades indígenas es necesario que haya seguimiento, porque si no, se nos otorgan tierras, pero en un determinado momento se venden y se pierden esas tierras, en los programas se debería decir, que esa tierra el indígena no la puede vender por espacio de 30 ó 40 años.
Por ejemplo no sabemos cómo pueblos originarios valorar nuestras costumbres y nuestras tradiciones, nosotros hoy no sabemos qué pasará mañana, algunos no hemos aprendido ni siquiera el idioma Náhuat, hemos perdido hasta nuestro idioma. 
Las alcaldías municipales tienen archivos donde los abuelos tienen asentadas escrituras de tierras y no aceptan el testimonio de los hijos, títulos de cientos de años no tienen valor. Nosotros alquilamos la tierra después de ser nuestra. Se necesita en el país leyes de respeto a la tierra que por años fueron nuestras. 
Sería justo recuperar esos derechos de los Pueblos Indígenas, porque no tenemos reconocimiento, le urgimos al Gobierno que reconozca el Convenio 169 de la OIT. 
Hay que amarrar el tema de tierras con programas de agricultura y ganadería. Garantizar la seguridad alimentaria y proteger el medio ambiente, no podemos seguir destruyendo la madre tierra, también es importante que se nos den insumos agrícolas accesibles, que no los regalen, pero que si los den a un precio accesible, necesitamos acceso a créditos para trabajar la tierra, la poquita que tenemos, además capacitaciones y legalización de tierras.
Nosotros mismos los indígenas no queremos reconocer que todos los salvadoreños tienen una raíz indígena. Dentro de 15 años no habrá quien cultive la tierra.
En lo que respecta a vivienda como comunidades indígenas, tenemos viviendas, no la mayoría, pero si contamos con algunas, pero uno de los problemas más graves para nuestras futuras generaciones, es que no tenemos que vivienda dejar, no tenemos acceso a crédito de vivienda, ni en los bancos, ni en las instituciones del Estado, no somos sujetos de crédito.
Nos hemos tenido que conformar con las viviendas de cemento y ladrillo, sería importante recuperar nuestra vivienda tradicional, los ranchitos con techo de paja, pero esta vivienda indígena ha venido desapareciendo, por la misma inseguridad, la delincuencia, eso ha afectado y ya nadie quiere vivir en la vivienda indígena por esta situación.
4. ¿Cómo pueden participar los pueblos indígenas en la identificación y la aplicación de estas medidas?
· Desarrollar programas de tierras amarrados con la agricultura y ganadería.
· Es necesario contar con tierras que tengan condiciones para vivir y cultivar.
· Acceso a créditos e insumos agrícolas para garantizar la seguridad alimentaria.
· Capacitaciones en el tema de conservación de suelos y legalización de tierras.
· Conformar una red de instituciones que brinden apoyo y asesoramiento en el tema de Tierras: Instituto Libertad y Progreso (ILP), Procuraduría General de la República (PGR), Centro Nacional de Registros (CNR), FESPAD (ONG), Socorro Jurídico de la Universidad de El Salvador y el Instituto Salvadoreño de Transformación Agraria (ISTA).
· Nuestras organizaciones de pueblos indígenas deben contar con un listado accesible para facilitar apoyos y cooperación de otras instancias.
· Crear las condiciones para que los Pueblos Indígenas administren y cuiden aéreas protegidas.
· Crear proyectos y programas focalizados para Pueblos Indígenas.
· Participar organizadamente en los Foros del Gobierno de El Salvador, a través del Vice Ministerio de Vivienda y Desarrollo Urbano en la elaboración de la Política Nacional de Vivienda, para aportar ideas, desde  nuestra cosmovisión, cultura y tradición, para determinar qué tipo de construcción o necesidad de vivienda tenemos las comunidades indígenas.
· Crear los mecanismos en las Instituciones estatales, para la identificación de los beneficiarios de los Pueblos Indígenas y realizar un seguimiento de su ejecución.
· Crear una Política Integral para Pueblos Indígenas y ratificar el Convenio 169 de la OIT

VI. MESA 4. Empleo y Cultura

1) ¿Cuáles son los avances en el área de empleo y promoción de la cultura, teniendo en cuenta las necesidades específicas de los pueblos indígenas?

En el área de empleo la mesa manifestó un acuerdo total en considerar que no hay avances.

En el tema de cultura, también manifestaron no percibir avances que vayan de acuerdo a las necesidades de los pueblos indígenas. En cultura general si perciben avances, pero no en cultura ancestral.

Con el tema de cultura (cultura ancestral), los representantes de los pueblos indígenas se quejaron porque tienen que pagar la entrada en los lugares sagrados para realizar sus ceremonias ancestrales, esto para ellos significa un retroceso y un obstáculo. 

Lo que se refiere a la cultura ancestral agrícola, ven que el gobierno no promueve el cultivo con semilla criolla, el Sr. Amadeo Ramos puso como ejemplo que el cultiva maíz capulín. Además opinaron que se ha caído en la folklorización de la identidad y eso no es promover la cultura ancestral, lo cual involucra promover respeto a valores y conocimientos indígenas. 

Desde el punto de vista de su cultura ancestral, no están de acuerdo con los temas que promueve la diversidad cultural que suscita el gobierno con el apoyo de algunas ONG’s, ya que según lo expresado esto está dando paso a una degeneración de valores y conocimientos. Por ejemplo les han ido a consultar cómo las comunidades indígenas ven el tema de la homosexualidad y el lesbianismo; además comentaron que la ONG AMS (Asociación para la Autodeterminación y Desarrollo de Mujeres Salvadoreñas) les llegó a consultar cómo los antepasados indígenas hacían el acto sexual, con lo cual consideran que estas organizaciones están creando degeneración de valores y conocimientos en sus comunidades.

Otros aspectos que no se ven que se estén potenciando son las actividades creativas en las comunidades indígenas como identidades y tradiciones, lo cual comprende la promoción de las danzas indígenas a nivel local en todos los departamentos del país, las cuales son presentadas solo en la ciudad. Sobre las casas temáticas, lo que ha hecho el gobierno es mejorar infraestructura y mobiliario (ejemplo la casa temática de Cacaopera), pero en lo concreto no hay ningún trabajo orientado a la promoción y difusión de la cultura ancestral. 

Sobre los idiomas de origen indígena, comentaron que el Ministerio de Educación (MINED) sólo promueve el Náhuat - pipil y se olvidan de otros idiomas indígenas como el que se habla en el oriente del país que es el Potón, u otro idioma que es el kakawira; y que con ello se deja ver además que el Estado sólo reconoce a los pueblos indígenas del occidente.  

En la mesa también se comentó sobre el hecho que a nivel nacional solo se habla de tres pueblos indígenas, cuando en total son 4: el Náhuat- Pipil, el Maya-Chorti, Maya-Lenca y el Chibcha -kakawira. El que menos se menciona es el Maya - Chorti. 

Se comentó que en las escuelas se promueven torneos o se hace competencias de deportes que no son propios de los pueblos indígenas, proponiendo que los juegos como “pactoc”, pispisigaña, la coyota, se promuevan en “recreos dirigidos”.

2) ¿Cuáles son los desafíos que aún se tienen?

· Liberación de lugares sagrados para la realización de ceremonias ancestrales.
· Eliminación de la discriminación en el empleo por ser de ascendencia indígena.
· Que se concrete la Indemnización de los Pueblos Indígenas a través de: 
· Provisión de tierras
· Educación Intercultural
· Salud Intercultural
· Vivienda digna
· Empleo digno
· Que haya reconocimiento de los 4 pueblos indígenas que existen a nivel nacional.
· Eliminación de la discriminación en el empleo por afiliación política
· Creación de empleos en las comunidades indígenas.
· Creación de tiendas de materias primas para el fomento de la venta de semillas criollas y abono orgánico a precios accesibles.
· No centralización de las fuentes de trabajo en la ciudad.
· Fomento del emprendedurismo y autoempleo en las comunidades indígenas, respetando sus culturas y tradiciones.
· Mapeo de Lugares Sagrados.
· Eliminación de la Discriminación en el empleo para los jóvenes.
· Creación de empleos que puedan potenciar los conocimientos de los pueblos indígenas.
· Promoción y creación de restaurantes de comida tradicional, que sean administrados por mujeres indígenas, lo cual fortalece la gastronomía indígena.
· Dar oportunidades a los pueblos indígenas al igual que a las personas con discapacidad: por ejemplo que el gobierno establezca una cuota de contratación en las empresas de personas de origen indígena así como lo hace con las personas con discapacidad.
· Formación de cooperativas o bancos dedicados a los pueblos indígenas para poder acceder a financiamiento que les permita trabajarla tierra y la producción de artesanías.
· Coordinar con CONAMYPE (Comisión Nacional de la Micro y Pequeña Empresa), la capacitación y la formación de MYPES.

3) ¿Qué medidas se pueden adoptar para responder a estos desafíos?

· Que el gobierno de cumplimento a las solicitudes realizadas por los pueblos indígenas en el taller.
· Que se promueva la protección  los saberes ancestrales y liberación de los lugares sagrados. 
· Que se carnetice a los pueblos indígenas que están organizados. (esto para que se pueda promover el acceso gratuito en los lugares sagrados, entre otras cosas)
· Que se realice un Mapeo de población indígena
· Que se incluya en la currícula educativa el tema de identidad de los 4 pueblos indígenas que existen en El Salvador. 
· Que en la constitución política se incluya un artículo de reconocimiento de los pueblos indígenas.
· Que se ratifique el convenio 169 sobre pueblos indígenas y tribales de la OIT. 
· Que el gobierno trabaje con los representantes reconocidos tradicionalmente de las comunidades indígenas, para evitar que organizaciones que no sean meramente indígenas se aprovechen del trabajo que el gobierno está realizando.

4) ¿Cómo  pueden participar los pueblos indígenas en la identificación y la aplicación de estas medidas?

· Consolidar una federación de todas las asociaciones indígenas que existen en el país, para que desde esta entidad se pueda velar por el cumplimiento de medidas solicitadas por los pueblos indígenas. 
· Establecer alianzas estratégicas entre los pueblos indígenas y el Gobierno
· Establecer plazos para dar cumplimiento a las necesidades concretas de los pueblos indígenas. 
· Que se elabore un calendario de reuniones para revisar el seguimiento de acuerdos.
· Que haya presupuesto a las instituciones del estado que apoyan a los pueblos indígenas para que se concreten mayores acciones orientadas al cumplimiento de necesidades de los pueblos indígenas.

ASPECTOS IMPORTANTES DISCUTIDOS EN LA MESA

En el marco de la conversación generada en la Mesa 4, los miembros de la mesa comentaron algunos aspectos, los cuales se han transcrito para poder retroalimentar las 4 preguntas anteriores, según se considere necesario.

Se mencionó que los pueblos indígenas se sienten discriminados porque se les califica y se les cree incapaces de ejecutar un empleo, adicionalmente los jóvenes indígenas con posibilidades de poder trabajar, son segregados por ser de origen indígena. 

Se explicó que las comunidades indígenas tienen dos tipos de trabajo tradicional, la agricultura y la artesanía; expresando que aparte de estas opciones, no hay otro tipo de fuente de trabajo en las comunidades, por lo que muchos pobladores emigran a la ciudad en busca de trabajo; lo cual contribuye a que se pierda la identidad indígena. Por lo anterior los pueblos indígenas consideran importante que haya generación de fuentes de trabajo en sus comunidades, esto con el apoyo del gobierno y que los mismos sean empleos dignos. 

Por otra parte para trabajar las artesanías, no tienen asesoría, además no hay mucha apertura en el mercado nacional para promover precios justos, se da un enfrentamiento y aprovechamiento de parte de los intermediarios (toponeros), quienes les compran los productos muy baratos, aprovechándose de su mano de obra.

Sobre el trabajo, consideran que éste  no tiene que tener color político, es decir que tiene que ser accesible para todos, no importando el partido por el cual simpatizan. Se requiere empleo  para sus jóvenes, quienes son discriminados por falta de estudio ya que si no tienen bachillerato, no tienen oportunidad de conseguir un trabajo regular. También demandaron poder contar con tierra para trabajar. 

Uno de los miembros de la mesa, señaló que con el perdón expresado por el Señor Presidente el 10 de octubre de 2010 no se ha resuelto el problema de indemnización para los pueblos originarios. Para que el perdón pueda ser tangible solicitan tierras donde trabajar, educación intercultural para sus nietos, que se promuevan becas completas, no medias becas, tanto nacionales como internacionales; salud intercultural, vivienda digna. Se puso como ejemplo que hay muchas tierras que están en abandono que le fueron entregadas a los desmovilizados de la fuerza armada, las cuales podrían ser entregadas a los pueblos indígenas, así como otras tierras abandonadas que recupera el Gobierno. 

Del conversatorio desarrollado en la mesa, la representante de la Secretaría de Cultura, trabajó un punteo el cual fue leído en el seno de la misma, para que los miembros manifestaran su acuerdo, los elementos expuestos fueron (estas consideraciones ya fueron incorporados en la pregunta que corresponde):

i. Dar oportunidades a los indígenas al igual que se hace con las personas discapacitadas.
ii. Creación de Cooperativas o bancos para los pueblos indígenas para ejecución de créditos para los trabajos indígenas.
iii. Coordinar con el Ministerio de Economía, la promoción de la innovación y venta de productos que trabajan los pueblos indígenas.
iv. Que la cartera de turismo apoye en la promoción de los procesos artesanales.
v. Que con el apoyo de los medios masivos de comunicación se promueva el trabajo artesanal. 
vi. Que se proporcione tierras para trabajar.
vii. Becas para estudio.
viii. El gobierno concrete el compromiso social de parte de las empresas (responsabilidad social) para el apoyo de las poblaciones indígenas.
ix. Compartir saberes ancestrales y que esto pueda ser reconocido con salario.
x. Creación de empleos que puedan potenciar los conocimientos de los pueblos indígenas (niños, la mujer, la luna) esto lleva a fortalecer identidad.
xi. Creación de tiendas de productos indígenas, que hayan restaurantes de comida tradicional con mujeres indígenas. Lo cual fortalece la gastronomía indígena. 






TALLER DE CONSULTA CON PUEBLOS INDIGENAS
XVI Y XVII INFORME DE ESTADO CONVENCION INTERNACIONAL SOBRE TODAS LAS FORMAS DE DISCRIMINACION RACIAL (CERD)

Miércoles 5 de Diciembre 2012.
PUEBLOS ORIGINARIOS

	NOMBRE
	ORGANIZACIÓN 

	
Yey Sipactli
	
MOLCUX-Cojutepeque

	
Elba Pérez
	
ANIS

	
Santos L. C. de García
	
Cofradía de la Virgen de la Asunción y padre Eterno, Izalco

	
Moisés Tobar Mina
	
MUPOKCH

	
Victoriano Ramírez
	
MUPOKCH

	
Fidel Flores
	
ACCIES

	
Rosalío Ama
	
Originario de Izalco

	
Felipe Sánchez Pérez
	
ANITISA

	
Juan Portillo Rodas
	
ADTAIS – INDIO (Costa del Bálsamo, Pueblo Tegua, Náhuatl Pipil)

	
Galilio Herrera
	
ACOPOC

	
Oscar Henríquez
	
ACOPOC

	
Ana María Chávez
	
CICACALCO – Suchitoto

	Chicuace Natzin Vance Piltzin
María Guadalupe Estrada de Melara
	
ACOPOC

	
Cital Cuaujtli Estrada 
	
ACOPOC

	
Rufino Fidencio Martínez 
	
Comunidad Lenca, Chilanga

	
Juana Heriberta Cruz
	
Comunidad Lenca, Chilanga

	
José Simeón Guevara
	
Comunidad Lenca, Chilanga

	
Miguel Amaya
	
Comunidad Kakawira, Cacaopera

	
Antonio Vásquez Vásquez  
	
Comunidad Lenca, Chilanga

	
Juana Angélica Silva
	
MAPU, Usulután

	
Margot Pérez de Cortez
	
COPONAPAN

	
Ahtzitc Itzamatul Amaya
	
Pueblo WINAKA – Kakawira, Cacaopera

	
Emilio Orellana 
	
CICACALCO-Suchitoto

	
Alonzo Armando García
	
Cofradía ADOSEO

	
Amadeo Ramos 
	
Pasos del Jaguar 

	
Israel Bolaños
	
Movimiento Indígena de Cushcátan, Cojutepeque

	

	INSTITUCIONES DE GOBIERNO

	
Jessica Torres de Cruz
	
Procuraduría para la Defensa de los Derechos Humanos-PADCI

	
Luis Armando Monterrosa
	
Ministerio de Educación

	
Astrid Figueroa
	
Ministerio de Trabajo 

	
Karla Irigoyen
	
Dirección Nacional de Pueblos Indígenas

	
Carlos Flores
	
Vice Ministerio de Vivienda y Desarrollo Urbano

	
Rafael Martínez Ortiz 
	
Ministerio de Agricultura y Ganadería

	
Astrid Eloísa Portillo Rodríguez
	
Ministerio de Relaciones Exteriores / Dirección de Asuntos Jurídicos

	
Marta Rosaura Vásquez 
	
Ministerio de Relaciones Exteriores / Dirección General de Desarrollo Social

	
Alicia Palacios Guzmán 
	
Ministerio de Educación 

	
Johanna Marroquín
	
Dirección Nacional de Pueblos Indígenas

	
Juan José Vides Alemán 
	
Ministerio de Relaciones Exteriores / Dirección General de Desarrollo Social

	
Américo Francisco Hidalgo Tobar 
	
Secretaria Técnica de la Presidencia

	
Karla Lemus de Vásquez 
	
Ministerio de Relaciones Exteriores / Dirección General de Desarrollo Social

	
Sandra Carolina Rivera 
	
Ministerio de Relaciones Exteriores / Dirección General de Derechos Humanos

	
Osmaro Murcia Ochoa
	
Ministerio de Relaciones Exteriores / Dirección General de Desarrollo Social

	
Rita de Araujo 
	
Dirección Nacional de Pueblos Indígenas 

	
Gustavo Pineda
	
Dirección Nacional de Pueblos Indígenas

	
Margarita Alfaro
	
Sub Secretaria de Desarrollo Territorial 

	
Enna María Mateu 
	
Ministerio de Salud 






GLOSARIO

	ACOPOC 
	Asociación de Consejos de Pueblos Originarios


	ACCIES 
	Asociación Coordinadora De Comunidades Indígenas De El Salvador


	ADTAIS – INDIO 
	Asociación Democrática de Trabajadores Agropecuarios Indígenas Salvadoreños – Concejo Nacional Indio

	
ANIS
	
Asociación Nacional Indígena de El Salvador

	
ALFALIT 
	
Asociación Cristiana de Educación y Desarrollo

	
AMS
	
Asociación de Mujeres Salvadoreñas

	
ANITISA
	
Asociación Nacional Indígena Tierra Sagrada

	
CICACALCO 
	
Asociación Indígena Ciudad de los Morros (Suchitoto)

	
COMURES
	
Corporación de Municipalidades de la República de El Salvador

	
CONAMYPE
	
Consejo Nacional de la Micro y Pequeña Empresa

	
CNR
	
Centro Nacional de Registros 

	
FESPAD
	
Fundación de Estudios para la Aplicación del Derecho

	
ILP
	
Instituto de Legalización de la Propiedad

	
ISTA 
	
Instituto Salvadoreño de Transformación Agraria

	
MINED
	
Ministerio de Educación 

	
MOLCUX
	
Movimiento Indígena de Cuscatlán (Cojutepeque)

	
MUPOKCH 
	
Movimiento de Pueblos Originarios Nahuat, Lenca y Kakawira de 
Cuxcatan y Chaparrastique

	
MYPES
	
Micro y Pequeña Empresa 

	
OIT
	
Organización Internacional del Trabajo

	
ONG
	
Organización No Gubernamental

	
ONU
	
Organización de las Naciones Unidas

	
PGR
	
Procuraduría General de la República

	
UES
	
Universidad de El Salvador 

	
WINAKA-KAKAWIRA
	
Comunidad Indígena de Cacaopera
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